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No. R. 35, 1979 ‘ No. R. 35 1979 '

WET oP ONKRUID 1937 (WET 42 VAN 193?)

VERKLARING VAN SEKERE PLANTE TOT -
_ ONKRUID \

Kragtens die’ bevoegdhmd my verleen by artikel 1 van .

die Wet op Onkruid, 1937 (Wet 42 van 1937), verklaar
ek hierby die plante in die Bylae hiervan aangedui tot
onkruid in die hele Republiek.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek-

van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Een-en-
twintigste dag van Februarie Eenduxsend Negehonderd
'Nege-en-sewentig. :

B.J. VORSTER, Staatspresident.
Op las van die Staatspresxdent-m-rade =
H S J. SCHOEMAN

BYLAE
Botaniese naam . .. Populére naam
Pereskia aculeata.............. ~ Barbados stekelbessie. .
Pereskia grandifiora... . ........ _ Grg;tblom Barbados stekel-
i ; ; DEssIe.
Sesbania punicea.............. Rooi Sesbania
o
No R. 36 1979

WYSIGING VAN DIE GAZANKULU- GROND-.

WETPROKLAMASIE,
15 VAN 1973)

1973 (PROKLAMASIE R.

van 1971), wysig ek hierby die Gazankuly-grondwet-
proklamasie, 1973 (Proklamasie R. 15 van 1973), deur

. ' die woorde “Voorsitter” en “Ondervoorsitter” waar dit
ook al in genoemde' Proklamasie voorkom, onderskei-
delik deur die woorde “Speaker” en “Ad]unk-speaker”
~ tevervang.

7062—A

MATION R. 15 OF 1973)

Kragtens die bevoegdheld my verleen by artikel 2 (3)' f
van die Grondwet van die Swart State, 1971 (Wet 21

WEEDS ACT, 1937 (ACT 42 OF 1937)

DECLARATION OF CERTAIN PLANTS
' - TO BE WEEDS

Under the powers vested in me by section' 1 of the !
Weeds Act, 1937 (Act 42 of 1937), I hereby declare
the plants indicated in the Schedule hereto to be weeds . -
throughout the Republic.

Given under my Hand and fﬁe Seal of the Republlc'
of South Africa at Cape Town this Twenty-first day of
February One thousand Nine hundred and Seventy-

_nme

v

B VORSTE.R State President.

| By. Order of the State President- in-Council:
| H. 8. J SCHOEMAN '

SCHEDULE

Boranizal name _ _ Popular name
Pereskia aculeata............... Barbados gooseberry. :
Pereskia grandiflora.... ...... L Large flowered Barbados goose- o
Se.s‘bania pumcea .............. Red Sesbama -
No R. 36 1979

AMENDMENT OF THE GAZANKULU CONSTI» _
TUTION - PROCLAMATION 1973 (PROCLA-

Under and by virtue of the powers vested in me by.
section 2 (3) of the Black States Constitution Act, 1971

“(Act 21 of 1971), T hereby amend the Gazankulu Con-

stitution Proclamation, 1973 (Proclamatlon R. 15 of
1973), by the SubStltl.lthl'l for the words *
and “Deputy Chairman” wherever they occur in the
said Proclamation of the words “Speaker” and “Deputy

| Speaker”, respectwely

6323—1

‘Chairman”
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Gegce onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Twintigste
dag van Februarie Eenduisend Negehonderd Nege-en-
sewentig. ’

B. J. VORSTER, Staatsprc&dent
Op las van die Staatspresident-in-rade:
P. G. J. KOORNHOF.

No. R. 37, 1979

BEHEER OOR DIE INVOER EN UITVOER
VAN DROEVRUGTE

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 87
van die Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968) ver-
bied ek hierby—

(2) die invoer in die Republiek van gedroogde
pruimedante, gedroogde korente, ‘los rosyntjles en
gedroogde sultanas behalwe op gesag van ’n permit

deur die Sekretaris van Landbou-ekonomie en |

-bemarking uitgereik of andersins as ooreenkomstig
voorwaardes daarin uiteengesit;
- (b) die uitvoer uit die Republieck van—

(i) alle gedroogde sultanas behalwe deur die Drog-
vrugteraad, vermeld in artikel 3 (1) van die Droé-

vrugteskema, afgekondig by Proklamasie R. 302 van

1962, soos gewysig; en

(ii) droévrugte van die klas “Laagste Klas”
behalwe kragtens 'n permit wat na goeddunke deur
die Droévrugteraad uitgereik word of andersins as
ooreenkomstig voorwaardes daarin uiteengesit:

Met dien verstande dat die totale hoeveelheid drog-
vrugte wat gedurende 'n bepaalde tydperk ingevoer of
vitgevoer mag word, nie 'n hoeveelheid mag oorskry
nie wat ten opsigte van so 'n tydperk deur die Minister
na oorlegpleging met die Bemarkingsraad en die Drog-
vrugteraad bepaal is:

Met dien verstande verder dat hierdie Proklamasie nie
van toepassing is nie op enige hoeveelheid droévrugte
wat aan skepe in die hawens van die Republiek ver-
skaf word vir gebruik op sodanige skepe of wat ten
tye van invoer by die doeane ingeklaar word vir
opberging in ’'n doeanepakhuis alleenlik vir verskaffing
aan sodanige skepe as skeepsvoorrade.

Proklamasie R. 168 van 1978 word hierby herroep

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Twintigste
dag van Februarie Eenduisend Negehonderd Nege-en-
sewentig.

B. J. VORSTER, Staatspresident.

Op las van die Staatspresident-i n-rade

P. W. BOTHA. '
BYLAE

In hierdie Proklamasie, ténsy uit die samehang anders
blyk, het ’‘n woord of uitdrukking waaraan in die
Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968). 'n betekenis
geheg is, 'n ooreenstemmende betekenis, en beteken—

“droévrugte” droévrugte van die soorte waarvoor 'n
‘klas kragtens artikel 4 van die Wet op Uitvoer van
Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 1971), voorge-
skryf is;

“gedroogde korente” die produk verkry van die pit-

lose druif, Vitis vinifera, waarvan die grootste gedeelte
van die water verwyder. is deur drogings- of ontwate-
ringsprosesse en wat daarna behandel mag wees of nie
of met water of met stoom, en waarby ’'n veilige en
geskikte preserveermiddel toegevoeg is of nie;

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Cape Town this Twentieth day of
February, One thousand Nme hundred and Seventy-
nine.

B. J. VORSTER, State President. .
By Order of the State President-in-Council:
P. G. J. KOORNHOF.

No. R. 37, 1979

CONTROL OF THE IMPORTATION AND
EXPORTATION OF DRIED FRUIT

Under the powers vested in me by section 87 of
the Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968), I hereby
prohibit—

(a) the importation into the Republic of dried
prunes, dried currants, loose raising and dried sul-
tanas except under authority of a permit issued by
the Secretary for Agrlcultural Economics and
Marketing or otherwise than in accordance with con-
ditions set out therein;

(b) the exportation from the Republic of—

(i) all dried sultanas except by the Dried Fruit
Board, referred to in section 3 (1) of the Dried Fruit
Scheme, published by Proclamation R. 302. of 1962,
as amended; and

(ii) dried fruit of the class “Lowest Class” except
under authority of a permit issued by the Dried
Fruit Board or otherwise than in accordance with
conditions set out therein:

Provided that the total quantity or dried fruit which
may be imported or exported during a particular
period, shall not exceed a quantity determined in
respect of such period by the Minister after consul-
tation with the Marketing Councrl and the Dried Fruit
Board: .

Provided further that this Proclamation shall not apply
to any quantity of dried fruit supplied to ships in the
harbours of the Republic for use on such ships or
which at the time of importation is entered at the
customs for warehousing in a bonded warehouse solely
for the supply to such ships as ship’s stores.

Proclamation R. 168 of 1978 is hereby repealed.
Given under my Hand and the Seal of the Republic

~of South Africa at Cape Town this Twentieth day of

February,. One thousand Nine hundred and Seventy-
nine.
B. J. VORSTER, State President.
By Order of the State President-in-Council:
P. W. BOTHA.
SCHEDULE

In this Proclamation, unless inconsistent with the
context, any word or expression to which a meaning
has been assigned in the Marketing Act, 1968 (Act 59
of 1968), shall have a corresponding meaning and—

“dried fruit” means dried fruit of the types for

which a class has been prescribed by regulation under

section 4 of the Agricultural Produce Export Act,
1971 (Act 51 of 1971);

“dried currants” means the product derived from
the stoneless grape, Vitis vinifera, from which the
largest part of the water has been extracted by means
of drying or dehydrating processes and which may .
have been treated afterwards with water or with steam,
or not, and ‘to which a safe and suitable preservative
has been added, or not;
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gedroogde prurmedante” die produk verkry van dre

ryp vrugte van die Europese pruim -Prunus domestica
waarvan die grootste gedeelte van die water verwyder
is deur drogings- of ontwateringsprosesse en  wat
daarna behandel mag - wees of nie of met water of
" met stoom en waarby 'n veilige en geskikte preserveer-

‘middel gevoeg is of nie, of wat ingelé is met of 'sonder
: toevoegmg van stroop of enige ander vloeistof;

“gedroogde sultanas” die produk verkry van die ryp
vrugte van die druif, Vitis vinifera cultivar Sultanina,
waarvan die grootste gedeelte van die water verwyder
is deur drogings- of ontwateringsprosesse en wat daarna
behandel mag wees of nie, of met water of met stoom,
en waarby ’n veilige en gesklkte preserveerrmddel toe-
gevoeg is of nie;

“Laagste Klas” ’n klas droevrugte wat nie voldoen.'
nie aan die vereistes vir die bestaande klasse drogvrugte |

- voorgeskryf by regulasie - kragtens artikel 4 van ‘die
Wet op Uitvoer van Landbouprodukte, 19‘71 (Wet 51
van 1971);

“los rosyntjres die produk verkry van die ryp vrugte
van die druif, Vitis vinifera cultivar Muscat d’Alexan-
dria of Vitis vinifera cultivar Waltham Cross;

“Republrek” nie ook die Gebied nie.

‘ripe fruit of the European prune, Prunus ‘domestica,

from which the largest part of the water has been |

extracted by means of drying or dehydrating processes

-and which may have been treated afterwards with - -

water or with steam, or not, and to which a safe and
suitable preservative Has been added or not, or which

~are canned with or without. the addrtlon of syrup or--

any other liquid; .

“dried sultanas”- meons the product derlvod from.

the ripe fruit of the grape Vitis vinifera cultivar Sul-
fanina, from which the largest part of the water has
been extracted by means of drying ‘or dehydrating pro-
cesses' and which may have been treated afterwards

with water or with steam, or not, and to which a safe

_and suitable preservative has been added, or not; :
“loose raisins” means the product derived from the

d’Alexandria or Vitis v:m]‘era cultivar Waltham Cross:

“Lowest Class” means a class of dried fruit which < |

‘dned prunes means the product denved from the

¢

ripe fruit of the grape. Vitis vinifera; cultivar Muscat

“does not comply with the' requirements for the existing:

classes of dried fruit ‘prescribed by regulation under

section 4 of the Agricultural Produce Export Act, 1971
(Act 51 of 1971); -
“Republlc” excludes the Temtory

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS -

GOVERNMENT NOTICES

DEPARTEMENT VAN DOEANE EN AI(SYNS
"No. R: 424~ o = 9 Maart 1979
DOEANE-' EN AKSYNSWET 1964
_ WYSIGING VAN BYLAE 1 {No 1/1/613)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet

1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby |

gewysig in"die mate in die Bylae hiervan aangetoon.
O, P. F. HORWOOD, Mlmster van Flnansms '

DEPARTMENT - OF CUSTOMS AND EXCISE

No. R: 424+ - . 9 March 1979

CUSTOMS AND EXCISE ACT 1964
 AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1 /1/613)

“Under section 48 of the Customs and Excise Act,

1964, Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby

amended to the extent set out in the Schedulo hereto

0. P F HORWOOD ‘Minister of F'nance

BYLAE
) g _ el B | SRR | v
b T B ! Statistiese [~ SkaalvanReg -
_ Tanefpos : Eenkeid | : — i
: 7 | Algemeen [ M.B.N. | Voorkeur -5
" 40.09 Deur na subpos No. 40.09.60 die volgende inte | .- . _ ' e
L voeg: | S
,,40 09. 65 Pyp- en burslerdmg, sonder onder-' kg 209, of
R . steuning, met 'n’ bmnedeursnee van SE + 260c per
S minstens 10 mm en 'n wanddikte kg min
van minstens 0,5 mm maar hoog- | 809"
stens 2 mm .

Opmerkmg—Spesrﬁeke voorsiening word gemaak vir pyp- en buisleiding, van onverharde gevul-
kaniseerde rubber, sonder ondersteuning, met 'n binnedeursnee van minstens 10 mm en ’n wanddikte van *
minstens 0,5 mm maar hoogstens 2 mm en die skaal van reg daarop word van 20 A of 1 655¢c per.100 kg

na 20% of 260c per kg min 80 / gewysig.

"~ SCHEDULE
I ) S S SR A
el e Rate of Duty
Tarlﬁ' Headmg Sta{]isgrtcal : ]~ -
; i o] General | M.F.N. [Preferential -
40,09 By the insertion after subheading’ No 40: 09 60 1 A
- of the following: - 4 . .
.40, 09 65 Plpmg and tubmg, unsupported kg 20% or |
. wlthamns:ded:ameterofl(}mmor e = 260cper, | - -
. more and a wall thickness of 0,5 |. kg less | -
' mm-or more but not excoedmgzmm C80%” i

' . Note. —Spomﬁc prov:smn is made for plpmg and tubmg, of unhardened vu]camsed rubber, unsupported B
- with-an inside diameter of 10 mm or.more and a wall thickness of 0,5 mm or more but not exceeding 2

mm and the rate of duty thereon is. amendcd from 20

. 80%.

V0r1655c per 100 kg to 20% or 260¢ per kg less. '
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No. R. 425 . 9 Maart 1979 | No. R. 5 . 9 March 1979
DOEANE- EN AKSYNSWET; 1964 = - CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

- WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/4/23) . |  AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1 14/23)

lgérag‘z?}l:_sd a&l;:l : 8‘,:3“ éi;faeD{iea;; gzr:m?ll:lsg: S“we;t - Under section 48 of the Customs and Exuse Act,

h.lerby gewyslg in dle mate in dle Bylae hler\"an ) 1964 Part 4 of SChedule 1 to the Sald Aot 1s hereby

aangetoon. - amended to the cxtent set.out in the Schedule hereto.
O.P.F. HORWOOD, Minister van Finansies. '- O P. F. HORWOOD Mmlstcr of Finance.
! BYLAE
: g"ngft':; Tariefpos en Beskrywing' ; o Skaal 'vaﬂ'BobelasEing

167.00 Deur tariefpos No 40.00 deur die volgende te vervang: - e
: ,,40.00 Rubber, sintetiese rubber, faktis, en artikels daarvan (uit- W 12,8%7
: gaonderd goedere van poste of subposte Nos. 40.01.05, | - W
40.01, 504002154002204002304003400490
40.09.65, 40097010 40099040101090401420

en40 14.80) -
‘ W laqi;merkmg —Hlerdle wysngmg spruit voort uit die wysiging. van tanefpos No. 40 09 in Deel 1 van
ylae ) _ :
SCHEDULE
& ' .' I _ ' 1
Surchisgs Tariff Heading and Description ] Rié ot Suscharge
-+ 167.00 | By the substitution for tariff heading No. 40 00 of the followmg Y e i B
’ ' “40 00 Rubber, synthetic rubber, factice, and articles thereof 12,59
(excluding goods of headmgs or subheadings Nos. 40.01.05, '
40.01.50, 40.02.15, 40.02.20, 40,02.30, 40.03, 400490
40.09.65, 4009?0104009904{)101090401420 '
and 40 14. 80)
Note.—This amendment is consequential to the amendment of tariff headmg No. 40 09 in Part 1of
Schedule 1.
No. R. 426 | 9 Maart 1979 | No. R. 426 i By ¥ 9 March 1979
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964, ’ " CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964
WYSIGING VAN BYLAE 4 (No. 4/242) = ’ AMENDMENT OF SCHEDULE 4 (No. 4/242)

Kragtens artikél 75 van die Doeane- en Aksynswet, Under section 75 of the 'Ctistbms and Excise Act,
1964, word Bylae 4 by genoemde Wet hierby gewysng in 1964 Schedule 4 to the said Act is. hereby amended to

- die mate in die Bylae hiervan aangetoon. the extent set.out in the Schedule hereto.
O. P. F. HORWOOD, Minister van F”nansws.' 1 0. P F HORWOOD Minister of Finance.
: BYLAE ‘
S : - ap T g F- Bil
Item : . Tariefhos' en Beskrywing : - Maté van Korting

407 04 Deur paragtaaf (i) van tariefpos No. 87 00 deur dle volgende te ver-

van
“(1) ‘mits die voertuig aldus ingevoer die persoonlike eiendom van dle
Jinvoerder is en persoonlik deur hom besit en gebruik is vir 'n
tydperk van minstens 12 maande voor sy vertrek na die Repu-
bllek of in die geval van voornemende inwoners wat ingevolge |-
’n Staatsondersteunde ‘skema arriveer of goedgekeurde voor-
nemende inwoners wat van 'n Afrika-land arriveer besit en.
bruik is vir sodanige korter tydperk soos die Sekretaris in-|.
uitengewone omstandighede kan luit: Met dien verstande :
dat hierdie kortmg op reg nie van toepassing sal wees nieop 'n | -

. voertuig wat deur n voornemende inwoner voor sy vertrek na |
die Republiek vir minder as 12 maande besit en gebruik isindien |
sodamge voertuig ingevolge .’n belastingkortingskema verkry

is; en”

) Opmerkmg —Die item. word gewysig om die voorwaardes ingevolge waarvan persone by verandermg
van permanente verblyf vir *n korting op reg op motorvoertuie kwalifiseer duidelik te stel :



. "~ GOVERNMENT GAZETTE, 9 MARCH 1979 .

No6w3 5

 SCHEDULE -

i1
Tanﬂ‘ Headmg and Descr

iption ' Eﬁ;tgnt of Rcbate . :

the followinig:

importer and has persona

decide: Provided that this rebate of d

‘. By the snbstituuon for paragraph (i) of tanﬂ' heading No 87 00 of

(i) provided the vehlcleso imported is the ‘personal property of the

s Tfy been owned and used by him for a

. ._Ernod of not less than 12.months prior to his departure fo the

- public or owned and used in the case of intended residents

.arriving under a State aided scheme or apfroved intended
residents. arriving from an African country

“period as ‘the’ Secretary may in exceptional circumstances

“vehicle owned and used by an intended resident. prior to his
departure to the Republic for less than 12 months if such vehlcle i
i was acqutred tmdcr a tax rebate scheme; and" _ )

or such shorter
uty shall not apply to a

Nore —The item is amended to staté clearly the condmons in terms of Whlch persons on change of
permanent residence may qualtfy for a mbate of dufy on motor vehicles, . o _

No R. 423

DOEANE— EN AKSYNSWET 1964 .

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/ 1!612)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet
1964, word Deel 1 van ‘Bylae 1 by genoemde Wet hlerby
‘gewysig in die mate ‘in die Bylae l:uervan aangetoon

- 4

9 Maart 1979

19

No R 423

; L9 March 1979
CUSTOMS AND EXCISE ACT 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No 1/1/612)

' Under section 48 of the Customs and Excise ‘Act,
64, Part 1 of Schedule 1' to- the said Act is hereby

amended to the extent set out in the Schedule hcreto

0. P F. HORWOOD Mmlstcr van Fmansws 0. P. F HORWOOD Mlmster of Fmanoe
: BYLAE
e 9 b3  j 111 SR AN 4
Tariefpoé.' I' ‘Statistiese | 'Skaalvan Reg
'  Eenheid: | A1oemeen | M.B.N. | Voorkeur
29le"»'Deurna subpos No 29 01 85 die volgcnde inte | e P
© voeg: o
s ,»29.01.87 Enelbenseen kg . 105"
+29.02 Deur subpos No. 29, 02 30 deur die volgende el | T
' ,,29 03 29 chlﬂoordlﬂuoormetaan kg | 25% of
29 02 31 Tnchloormonoﬂuoormetaan - kg . ZSEA of
| 129.02.33 Trichlooretaan - kg | 109" -
Deur subpos No."29. .08. 60 deur dle volgende te | - : 2
, ,,29 0% 60 Diéuleenghkol dlétlleengllkohno-' Rt
noétieleter; etlleenglikolmonobutiel-
eter; etileen ikolmonoétieleter ; mo-
. -'nﬁ;solpropi eter van monoetlleen-
.10 Dwuleenglikolmonoéueleter kg vry
90 Ander kg Tk m"
29.22 Deur subpo.s No. 29. 22 10 deur che volgende te|
'- ,‘295-“% 05 Etielamien’ | ke - . 107
=29, 22 15 Mel;imdanuen, dlmetlelamlen tnme- kg * - lO‘V“
Deur na s’ubpos No: 29 22, 20 die volgende inte’ : '
: ’oeg 22.25 Monorsoproptelamnen kg |10
29.23 Deur na subpos No '29.23. 60d|e volgendc m te | ]
[ 23 23.70 Mononatriumglutmnaa Cokeg | 10%”
29.25 Deurnasubpos No. 29.25.70 dle volgende in e S
© voeg R
) ,,29 25.75 . Asetoasetanahed _ 7 kg 1oy
; 29.25.80 Akrielamied : g " IUV” ;
29.30 _,Deur na subpos No. 29.30. IO d:e volgende in de | [ _
,,29 30.20 Tolueendiisosmnaat kg - 10 / o

LI Oﬂmkmg -—Afsonderhke VOOI’Slerl.I.ngS, wir statlsuese doelemdes, word \rir sekere chemjese stowwe
i @mﬂa :
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b & : N s - SCHEDULE . .
15, i g - v .V
' o Rate of Duty
" - Statistical - :
- Tariff _Headmg : - :
Unit | Geperal | M.F.N. |Preferential
- 29.01- B the insertion after subheadmg No 29.01.85
) ty the following: : : ; : 7
" "%2901.87 Ethylbenizene = kg 102" - y
29.02 ' By the substitution for subheading No. 29.02.30 : . ’
*  of the following: N
©29.02.29 chhlorodlﬁuoromethane kg 25% or
: i 10c per
29.02.31 Trichloromonoﬂuoromethane. : kg  |.25% or| .
_ _ T | T16c per |
29. 02 33 Trichloroethane kg 109,
29.08 iythe subsutuuon for subheadmg No. 29.08. 60.
-of the following:
; “29 08.60 Dlethylene glycol; d;ethylene glycol | -
monoethyl ether, ethylene glycol | .
monobutyl ether; ethylene glycol
monoethyl ether; monoisopropyl | )
ether of monoethylene glycol : )
.10 Diethylene glycol monoethyl kg free
) ) -ether
Ao, ' .90 Other kg free™
29,22 By the substnutlon for subheadmg No. 29. 22 10 |-
: of the following: s :
#29.22.05 Ethylamine kg 10%
29.22.15 _Methylamine; dxmethylamme, ‘tri- '
methylamine kg 109 |
By the insertion after subheading No. 29.22.20 | :
_ . of the following: :
) 29.22 25 - Monoisopropylamine kg 109%™
© 29.23 By the insertion after Subheedmg No. 29. 23 .60 4 e
of the following: i . :
%29.23.70 Monosodlum glutamate - kg 10%" :
29.25 Bgr the insertion after subheading No 29,25.70 i
of the following: _
29.25.75 - Acetoacetanilide - kg ‘7 =
29.25.80 Acrylamide " kg 10%”
29.30 By the insertion after subheading No. 29.30.10
of the following: -
“29.30.20 Toluenediisocyanate . kg 109%™

- Note.~Separate provisions, for staﬁstical purposes, are made for certain chemical substances.

R e

No. R. 451 ; 9 Maart 1979
KLASSIFIKASIELYS VAN KOMMODITEITE VIR

STATISTIESE DOELEINDES TEN OPSIGTE VAN'

UITVOERE
Hiermee word vir ajgemene mligtmg bekmdgemaak
dat die Klassifikasielys van Kommoditeite vir Statistiese
-doeleindes ten opsigte van Uitvoere soos gepubliseer
in Goewermentskennisgewing R. 2566 van 23 Desember
1977 gewysig en aangevul word in dle mate in dle
Bylae hiervan aangetoon.
BYLAE =~
1. Bladsy 46 kode 39.01.80.21 soos gewys:g
Vervang die statnstiese eenheid kg met m®.
2. Bladsy 39:
Skrap kode 32.08.10, 32.08. 20en 32.08.90 in geheel
Voeg in:
32.08.50 Bereide pigmente; berelde kleursels

32.08.05.10 Pigmente..................... cein kg
32.08.05.20 Kleursels..........voviniuneanes kg
32.08.15 Bereide kontrasmiddels............... kg

. 32.08.30 Voeg in na verglansrmddels
“‘en ander produkte n.e.v.”

3. Bladsy 68 kode 55.06.10:

Skrap die dubbelpunt na. naaigaring en voeg kg in kolom 1L
Skmpkode 55.06.10:10 en 55.06.10.20 in geheel.

No. R. 451 °9 March 1979
CLASSIFICATION LIST OF COMMODITIES FOR

STATISTICAL PURPOSES IN RESPECT OF
EXPORTS

It is hereby notified for general information that the
Classification List of Commodities for Statistical pur-
poses in respect of Exports published in Government
Notice R. 2566. of 23 December 1977 is amended and
amplified as set out in the Schedule hereto.

SCHEDULE
1 Page 46 ¢code 39.01.80.21 as amended
Subsntute statistical unit kg for m"
2. Page 39:
Delete code 32.08.10, 32 08.20 and 32. 08 90 in toto.
Insert:
32.08.05 Prepared pigments; prepared colours:

32.08.05.10 Pigments...........oocvvuecenes .. kg
32.08.05.20 Colours..... o rmni b e v i . kg
32.08.15 Prepared opacifiers................ e ke

32.08.30 Insert after lustres
“and other products n.e.s.”

3. Page 68 code 55.06.10: /
Delete colon after yarn and insert kg in column 1I. Delete oode

\ 55.06.10.10 and 55.06.10.20 in toto.
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o DEPABTEMENT VAN GESONDHEID
" No. R.427 | - :
WYSIGING VAN REGULASIES BETREFFENDE

ANATOMIESE SKENKINGS ‘EN NADOODSE "

ONDERSOEKE .

-Hierby word- vir algemene 1nhgtmg bekendgemaak'

dat die Minister van Gesondheid kragtens die bevoegd-
heid aan hom verleen by artikel 13 (1) (dA) van die
Wet op Anatomiese Skenkings en Nadoodse. Onder-
soeke, 1970 (Wet 24 van 1970), voornemeris is om die
regulasies _uitgevaardig' by Goewcrmentskenmsgewmg
R. 889 van 24 Mei 1974, soos gewysig, verder,te wysig
" deur die voorgeskrewe weefsel, die voorg&ckrewc
gemagtlgdc inrigting en die voorgeskrewe doel vermeld
in die Bylae hiervan, in onderskeidelik kolom I, kolom
II en kolom. IIT van Bylae II in te voeg. v

~ Belanghebbendes word hierby versoek om binne drie-

,maande na die datum van hierdie kennisgewing
gemotiveerde kommentaar in te dien by die Sekretaris
van Gesondheid, Privaatsak X88 Prctorla 0001 (vir
aandag: Mnr Du Pasame) i ,

. 9 Maart 1979'

_ DEPARTMENT OF HEALTH _. _
No R 427 9 March 1979

AMENDMENT OF THE ANATOMICAL DO-
NATIONS AND POST-MORTEM, EXAMINATIONS '
REGULATIONS

It is hereby notified for gencral lnformatlon tha.t the .
Minister of Health, in the exercise of the powers vested
in him by section 13 (1) (dA). of the Anatomical
Donations and Post-Mortem - Examinations Act, 1970
(Act 24 of 1970), intends to further amend the regu-
lations promulgated under Government Notice R. 889

‘of 24 May 1974, as amended, by inserting the ;

prescribed tissue, the prescribed authorised institution
and the prescribed purposes named in' the Schedule
hereto, in column I, column I[ and column III respect—

' ively, of Schedule II

JInterested’ partles are hereby - 111v1ted to subrmt sub-
stantiated comments to the Secretary for Health, Private
Bag X88, Pretoria, 0001 (for attention: Mr Du Pisanie), -
within three rnonths of the date of this notice.

BYLAE. . SCHEDULE |
KolomI " KolomH | Kolomm [  Columal % Chlimis ;1- Column I’
Voorgeskrewe Voorgeskrewe | - Voorgeskrewe | \Prescribed © Prescribed | Prescribed
weefsel gemagtigde inrigting -  doel o tigsue _authorised institution | purpose
Oorskulp........ Ga-Rankuwahospitaal, Oorrekonstruksie. | Auricle: ., ... ;... "G'h-.'RanIguwa ‘Hospital, | Reconstruction -
o ' Pretoria Y ¢ Rl © Pretoria_ .- " | “ofears.
! N\ : '
! vt §
No R. 428 ' 9 Maart 1979 No R 428 : 9 Nfarch 1979

3 WYSIGING VAN REGULASIES BETREFFENDE
- ANATOMIESE _SKENKINGS EN NADOODSE
ONDERSOEKE

Hierby word vir algemene 1n11gtmg bckendgemaak

_dat die Minister van Gesondheid kragtens die bevoegd- |-

heid aan hom verleen by artikel 13 (1) (dA) van die
Wet op Anatomiese Skenkings en Nadoodse Onder-
soeke, 1970 (Wet 24 van 1970), voornemens is om die
reguldsies uitgevaardig by Goewermentskennisgewing
R. 889 van 24 Mei 1974, soos gewysig, verder te wysig
deur: “die” voorgeskrewe ‘weefsel, -die voorgeskrewe

gemagtigde inrigting en die voorgeskrewe doel vermeld -

‘in Bylde hiervan, in onderskeidelik kolom I, kolom I
~“en kolom III van Bylae II in te"voeg.

Belanghebbendes word hlerby versoek-om bmne dne

maande na die datum °van hierdie kennisgewing |

gemotiveerde kommentaar in te dien by die Sekretaris
. van Gesondheid, Privaatsak X88, Pretona 0001 {v:r
aandag Mnr Du Pisanie). _

-AMENDMENT OF ANATOMICAL DONATIONS'

AND POST-MORTEM EXAMINATIONS REGU-
LATIONS :

It is hereby notified for ge'neral infonna_x'ion that the

Minister of Health, in the exercise of the powers vested = |
_in him by section 13 (1) (dA) of the Anatomical Dona-

LIOl‘lS and Post-Mortem Examinations Act, 1970 (Act

24 of 1970), intends to further amend the regulations
promulgated under Government Notice R. 889 of 24
May 1974, as ‘amended, by - inserting the - prescribed -

tissue, the prescribed authorised institution and the . -

prescribed purposes named in the Schedule hereto, in
column I, column' II and column 111, rafspectwely of
ScheduleII ;

. Interested pames are hereby 1nv1ted to submzt sub- ,
stantiated comments to the Secretary for Health, Private
Bag X88, Pretoria, 0001 (for attention: Mr Du Pisanie),
within three months of the date of this noticc

' BYLAE SCHEDULE
KolomI | **  KolomIl - Kolom III Column I oy ol 5 | Columnmr -
Voorgeskrewe ; b Voorgeskrewe._' ' '_Vnorgeskrewe : Prescrll:;ed : l’_l;escril:ied: - -_ _Pnéécr‘ibed'
- weefsel - magtigde_ inrigting. ---| ~  doel - - tissue authorised institution : il purpose -
Homologiwednra Wentworthhospitaal, Dur- | Klepvervanging | Homologous dura | Wentworth Hospital, Dur- | Valve substitute
. __mater . ban . | mater - ban ;
Hart..... c Groote Schuurhospntaal, - Qorplanting Heart........... Groote Schuur Hospltal Transplantation
. _ Dbservatory, Kaap P P 1+ Observatory, Cape _ ST




'8 No.6323

STAATSKOERANT, 9 MAART 1979

No. R. 437 - 9 Maart 1979

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD '

WYSIGING VAN DIE REGULASIES BETREF-
FENDE DIE SAMESTELLING, WERKSAAM-
HEDE, BEVOEGDHEDE EN PLIGTE VAN DIE
BEROEPSRAAD VIR SIELKUNDE

Die Minister van Gesondheid wysig hierby, op aan-
beveling van die Suid-Afrikaanse Geneeskundige en
Tandheelkundige Raad, kragtens artikel 15 (5) en
artikel 61 (1) (a) gelees met artikel 61 (4) van die Wet
op Geneeshere, Tandartse en Aanvullende Gesondheids-
diensberoepe, 1974 (Wet 56 van 1974), die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 2327 van
3 Desember 1976 soos volg:

1. Vervang die omskrywing van “beroepsraad” in
regulasie 1 deur die volgende omskrywing: “ ‘beroeps-
raad’ die Beroepsraad vir Sielkunde ingevolge artikel
15 (1) van die Wet ingestel.”.

2. Vervang regulasie 2 deur die volgende:

“2. Die beroepsraad bestaan uit tien lede en word
soos volg saamgestel:

(1) Twee persone deur die raad aangewys wat lede
van die raad is; '

(2) ses persone, wat geregistreerde sielkundiges is,
verkies deur die persone wie se name verskyn op die
register van sielkundiges wat ingevolge artikel 18 van
die Wet gehou word;

" (3) een persoon, wat 'n geregistreerde psigotegnikus
is, verkies deur die persone wie se name verskyn op die
register van psigotegnici wat ingevolge artikel 32 van
die Wet gehou word.

(4) een persoon deur die raad aangewys wat ’n
geneesheer of tandarts is en wat besondere kennis van
sielkunde dra. '

Die verkiesings kragtens subregulasies (2) en (3)
word deur die raad gehou en lede word verkies vir
’n tydperk van vyf jaar, na verloop van welke tydperk
lede hulle amp ontruim: Met dien verstande dat soda-
nige lede herkiesbaar is.”.

- No. R. 460 9 Maart 1979

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD

WYSIGING VAN REGULASIES BETREFFENDE
DIE KWALIFIKASIES WAT GENEESHERE EN
TANDARTSE REG OP REGISTRASIE GEE

Die Minister van Gesondheid wysig hierby, op aan-
beveling van die Suid-Afrikaanse Geneeskundige en
Tandheelkundige Raad, kragtens artikel 24 (1) gelees
met artikel 61 (4) van die Wet op Geneeshere, Tand-
artse en Aanvullende Gesondheidsdiensberoepe, 1974
(Wet 56 van 1974), die regulasies afgekondig by Goewer-
. mentskennisgewing R. 2273 van 3 Desember 1976, deur
in regulasiec 1 onder die opskrif “Nieu-Seeland” die
volgende kwalifikasie by te voeg:

Universiteit of eksaminerende liggaam en kwalifikasie
en afkorting vir registrasie

Universiteit van' Auckland—Baccalaureus in Genees-
i(unde, Baccalaureus in Chirurgie; M.B. Ch.B. Auck-
and. '

No. R. 437 9 March 1979

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND
DENTAL COUNCIL

'AMENDMENT OF THE REGULATIONS RELA-

TING TO THE CONSTITUTION, FUNCTIONS,
POWERS AND DUTIES OF THE PROFESSIONAL
BOARD FOR PSYCHOLOGY

The Minister of Health, on the recommendation of
the South African Medical and Dental Council, in
terms of section 15 (5) and section 61 (1) (a) read with
section 61 (4) of the Medical, Dental and Supplemen-
tary Health Service Professions Act, 1974 (Act 56 of
1974), hereby amends the regulations published under
Government Notice R. 2327, dated 3 December 1976,
as follows: : ‘

1. Substitute the following definition: * ‘professional
board’ means the Professional Board for Psychology
established in terms of section 15 (1) of the Act” for
the definition of “professional board” in regulation 1.

2. Substitute the following: .

“2. The professional board shall consist of ten per-
sons and shall be constituted as follows:

(1) Two persons, designated by the council, who
shall be members of the council; :

(2) six persons, who shall be registered psychologists,
elected by the persons whose names appear on the
register of psychologists kept under section 18 of the
Act; ;

(3) one person, who shall be a registered psycho-
technician, elected by the persons whose names appear
on the register of psychotechnicians kept in terms of
section 32 of the Act;

(4) one person, designated by the council, who shall
be a medical practitioner or dentist and who shall
have special knowledge of psychology.

The elections in terms of subregulations (2) and (3)
shall be conducted by the council and members shall
be elected for a period of five years, at the end of
which period they shall vacate office: Provided that
such members shall be eligible for re-election.”.

No. R. 460 9 March 1979

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND DENTAL
COUNCIL

'AMENDMENT OF THE REGULATIONS RELAT-

ING TO THE QUALIFICATIONS ENTITLING
MEDICAL PRACTITIONERS AND DENTISTS TO
REGISTRATION

The Minister of Health, on the recommendation of
the South African Medical and Dental Council, hereby,
in terms of section 24 (1) read with section 61 (4) of the
Medical, Dental and Supplementary Health Service
Professions Act, 1974 (Act 56 of 1974), amends the
regulations: published under Government Notice R.
2273, dated 3 December 1976, by the addition under
the heading “New Zealand” in regulation 1 of the
following qaulification: -

University or examining authority and qualification and
abbreviation for registration

University of ‘Auckland—Bachelor of Medicine,
Bachelor of Surgery; M.B. Ch.B. Auckland.
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DEPARTEMENT VAN HANDEL EN bEPARTMENT OF COMMERCE AND
VERBRUIKERSAKE ' CONSUMER AFFAIRS '
No. R. 444 : 9 Maart 1979 | No. R. 444 9 March 1979
. PRYSBEHEER PRICE CONTROL
VERKOOPVOORWAARDES '

Ek, Elias George de Beer, Pryskontroleur, wysig-

hierby Goewermentskennisgewing R. 722 van 11 April
1975 uitgevaardig kragtens artikel 9 van die Wet op
Prysbeheer, 1964 (Wet 25 van 1964), soos in die Bylae
hiervan uiteengesit. ; i

BYLAE

Paragraaf 2 (g) word hierby gewysig deur tussen die

woorde: “. . . meer as 'n redelike prys daarvoor” en

- “of” die volgende woorde in te voeg: “ . . . en geen

aanbod ten opsigte van ’n spesificke prys of inruil-

waarde vir sodanige in natura betaling mag in 'n adver-
tensie gemaak word nie”, 5

E. G. DE BEER, Pryskontroleur. -

o 9 Maart 1979
PRYSBEHEER

VERKOOPVOORWAARDES

Ek, Elias George de Beer, Pryskontroleur, wysig
hierby Goewermentskennisgewing R. 723 van 11 April
1975 gepromulgeer kragtens artikel 9 van die Wet op
Prysbeheer, 1964 (Wet 25 van 1964), soos in die Bylae
hiervan uiteengesit.

BYLAE

Paragraaf 2 (i) word hierby gewysig deur tussen die
woorde: “. . . meer is as 'n redelike prys daarvoor”,
en: “of” die volgende woorde in te voeg: “.. . en geen
aanbod ten opsigte van ’'n spesificke prys of inruil-
waarde vir sodanige in natura betaling mag in ’n adver-
tensie gemaak word nie.”

E. G. DE BEER, Pryskontroleur.

f

No. R. 458 9 Maart 1979

MAATSKAPPYWET, 1973

VERBETERINGSKENNISGEWING

Goewermentskennisgewing R, 436 van 2 Maart 1979
word hierby verbeter deur die uitdrukking “254” deur
die uitdrukking “256” te vervang.

DEPARTEMENT VAN LANDBOU-TEGNIESE
DIENSTE

No. R. 373 9 Maart 1979

WET OP DIE ONDERVERDELING VAN LAND-
BOUGROND, 1970 (WET 70 VAN 1970)

REGULASIES.—A ANSOEKE BETREFFENDE
BESLISSINGS VAN DIE MINISTER SE GEDELE-
GEERDE

Die Minister van Landbou het, kragtens die bevoegd-
heid hom verleen by artikel 10 van die Wet op die
Onderverdeling van Landbougrond, 1970 (Wet 70 van
1970), die volgende regulasies uitgevaardig:

WOORDOMSKRYWING

1. Woorde en uitdrukkings in hierdie regulasies het
dieselide betekenis as deur die Wet daaraan toegeken
en tensy uit die samehang anders blyk, beteken—

“die Wet” die Wet op die Onderverdeling van Land-
bougrond, 1970 (Wet 70 van 1970). '

die eerste drié Kinders €n KZ40 €N Opsigle var urc
vierde en elke daaropvolgende kind; of ,

(i) die kindertoelae ooreenkomstig paragrawe (a)
en (b) bereken;

welke bedrag ook al die kleinste is.

(d) Geen kindertoelae is betaalbaar nie-indien die
som van die gesin se jaarlikse inkomste en ander
middele ’n bedrag bercken teen R208 ten opsigte van

iedereen van die eerste drie kinders, en R180 ten |

opsigte van die vierde en elke daaropvolgende kind
en R1 968, oorskry.

CONDITIONS OF SALE

I, Elias George de Beer, Price Controller, do hereby
amend Government Notice R. 722 of 11 April 1975
promulgated in terms of section 9 of the Price Control
Act, 1964 (Act 25 of 1964), as set out in the Schedule

hereto.
SCHEDULE

Paragraph 2 (g) is hereby amended by the insertion
between the words: “. . . exceeds a reasonable price
therefor” and “or” of the words: , . . and no offer in
respect of a specific price or trade-in value for such -
payment in kind shall be made in an advertisement”.

E. G. DE BEER, Price Controller. -

No. R. 445 9 March 1979

PRICE CONTROL

CONDITIONS OF SALE

I, Elias George de Beer, Price Controller, do hereby
amend Government Notice R. 723 of 11 April 1975
promulgated in terms of Section 9 of the Price Control
Act, 1964 (Act 25 of 1964), as set out in the Schedule
hereto. ;

SCHEDULE

Paragraph 2 (i) is hereby amended by the insertion
between the words: “. . . exceeds a reasonable price
therefor” and “or” of the words: “ . . and no offer
in respect of a specific price or trade-in value for such
payment in kind shall be made in an advertisement.”

E. G. DE BEER, Price Controller.

9 March 1978
COMPANIES ACT, 1973

IMPROVEMENT NOTICE

Government Notice R. 436 of 2 March 1979 is hereby
improved by the substitution for the expression “254”
of the expression “256”. :

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL
TECHNICAL SERVICES |

No. R. 373 9 March 1979

SUBDIVISION OF AGRICULTURAL LAND ACT,
1970 (ACT 70 OF 1970)

REGULATIONS. — APPLICATIONS RELATING
TO DECISIONS OF DELEGATE OF THE
MINISTER '

The Minister of Agriculture has, under the powers
vested in him by section 10 of the Subdivision of
Agricultural Land Act, 1970 (Act 70 of 1970), made
the following regulations: -

DEFINITIONS

1. Words and phrases in these regulations shall have
the meaning assigned thereto in the Act and unless
the context otherwise indicates—

“the Act” means the Subdivision of Agricultural
Land Act, 1970 (Act 70 of 1970).

No. R. 458

U
each subsequent child; or . - ]

(ii) the children’s allowance calculated in terms of
paragraphs (a) and (b);

whichever amount is the smaller.

(d) No children’s allowance shall be payable if the
sum of the family’s annual income and other means
exceeds an amount calculated at R208 in respect of
each of the first three children and R180 in respect
of the fourth and each subsequent child of the family
and R1 968,
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AANSOEK BY DIE MINISTER

2. (1) 'n_Aansoek ingevolge artikel 8 (1) van die
Wet word deur ’'n persoon in daardie artikel vermeld,
of sy gevolmagtigde, gedoen.

(2) 'n Aansoek bedoel in subregulasie (1) moet—

(a) skriftelik by die Sekretaris ingedien word binne
90 dae na die datum waarop die persoon wat ’n
aansoek ingevolge artikel 4 van die Wet ingedien

het, skriftelik van die beslissing van die gedelegeerde

APPLICATION TO MINISTER

2. (1) An application in terms of section 8 (1) of
the Act shall be made by a person referred to in that
section, or his assignee.

(2) An application referred to iﬁ subregulation (1)
shall—

(a) be lodged with the Secretary in writing within

90 days of the date on which the person who lodged

an application in_terms of section 4 of the Act was

12 No.6323 ~ STAATSKOERANT, 9 MAART 1979

(6) Indien die bedrag ooreenkomstig subregulasie
(5) (d) bereken nie 'n veelvoud van R48 is nie, word
die veelvoud van R48 wat bedoelde bedrag onmid-
del!nk voorafgaan, geag 'n bedrag aldus bereken te
wees.”

4, Regulasie 73 word hierby deur die volgende regu-

lasie vervang:
“73. Die toelae wat mgevolgc regulasw 58 (1) (c) aan

'n persoon:ten opsngte van 'n kind in daardie rcgulas:c
bedoel, betaalbaar is, is R792 per jaar.”.

5. Regulasie 74 word hierby deur die volgende regu-
lasie vervang:

“74, (1) ’n Kinderhuis aan wie 'n hoofdellke toelae
ingevolge regulasie 58 (1) (d) betaalbaar is, moet aan
die Sekretaris—

_ (a) so gou doenlik na 31 Maart van iedere - jaar

’n opgawe verstrek van die betrokke kinderhuis se
vitgawe aan die versorging van al die kinders wat

gedurende ’n jaar wat op bedoelde datum eindig, |

hierna in hierdie regulasie “die vorige finansi€le jaar”
genoem, in daardie kinderhuis gehuisves is;’

(b) onmiddellik na die einde van elke maand ’n
opgawe verstrek ten opsigte van—

(i) alle bedrae wat die betrokke kmderhms
gedurende die betrokke maand vir die versorging van
’n besondere leerling ontvang of verkry het uit enige
bron behalwe ontvangstes of verkrygings ingevolge
hierdie regulasies;

(ii) opnames en vrylatings van leerlinge deur die
“betrokke kinderhuis;

op 'n vorm wat vir dié doel van die Sekretaris verkryg-
baar is.

(6) If the amount calculated according to subre-

gulation (5) (d) is not a multiple of R48, the multiple

 of R48 immediately preceding the said amount shall
be deemed to be an amount so calcula

4. The following regulation is hereby substxtutcd for
regulation 73:

‘“73. The allowance payable in terms of regulation 58
(1) (¢) to a person in respect of a chIld ret'crred to in
that regulation shall be R792 per annum.”

5. The following regulation is hereby substltuted for
regulation 74:

“74, (1) A children’s home to which a capitation
grant is payable in terms of regulation 58 (1) (d) shall
submit a return to the Secretary—

(a) as soon as possible after 31 March of each
~ year, of the expenditure of the children’s home con-
cerned on the care of all the children accommodated
in that children’s home during the year ending on
the said date, hereinafter in thxs regulation called
“the previous financial year”;
-(b) immediately after the end of each month in
respect of—

(i) all amounts received or acquired by the chil-
~ dren’s home concerned during the month concerned
from any source except.receipts and acquisitions
under these regulations, for the care or maintenance
of a particular pupil;
(ii) the reception and release of pupils from the
_children’s home;

on a form obtainable from the Secretary for th.lS pur-
pose..

(2) Die Sekretaris bereken die gemiddelde maan- | = (2) The Secretary shall calculate the average monthly
dellkse eenheidskoste, hlema in hierdie regulasie “een- | ynit cost, hereinafter in this regulation referred to as
heidskoste” genoem, van so ’n kmderhuxs aan die hand | the “unit cost” of such a children’s home according to

van die formule—
A—(B+0)

DX12
in welke formule—

(a) “A” die totale bedrag voorstel wat deur die
~ betrokke kinderhuis gedurende die vorige finansiéle
jaar bestee is aan die versorging van al die kinders
wat in daardie kinderhuis _gehuisves is, bereken oor-
eenkomstig die gegewens in die subregulasie (1) (a)
‘bedoelde opgawe uiteengesit en die verdere inligting

~ wat die Sekretaris inwin;

(b) “B” die totale bcdrag voorstel wat die kinder-
huis gedurende die vorige finansiéle jaar vir die
;ersorgmg van 'n bepaalde leerling ontvang of verkry

et, :

(©) “C” die totale bedrag aan spesiale toelaes wat

kragtens. regulasiec 68 aan die betrokke kinderhuis

gtec}urende die vorige finansiéle jaar betaal is, voor-
stel;

(d) “D” die getal kinders voorstel wat gedurende

die vorige finansiéle jaar in dle betrokke kmderhuls
gehuisves is. :

(3) Die hoofdelike toelae wat maandeliks aan ’n

the formula—

' A—(B+C)
. DX12
in which formula— -

(a) “A” represents the total amount spent by the
children’s home concerned on the care and main-
tenance of all the children accommodated in that
children’s home during the previous financial year,

- calculated according to particulars set out in the
return referred to in subregulation (1) (a) and the
further information gathered by the Secretary;

(b) “B” represents the total amount received or
acquired by the children’s home during the previous
financial year for the care and maintenance of a
particular pupil;

(c) “C” represents the total amount of special

- allowances paid under regulation 68 to the children’s
‘home concerned during the previous financial year;

(d) “D” represents the number of children accom-
modated in the children’s home concerned during
the prev:ous financial year.

(3) The capitation grant payable to a children’s home
every month during the year immediately following a

kinderhuis betaalbaar is gedurende die jaar wat onmid-
dellik volg op ’n vorige finansiéle Jaa: word bereken
ooreenkomstig. die formule— .

previous financial year shall be calculated aocordmg
to the forrnula——-

EXF - - : FXF
in welke formule— : e which formula— |
(a) “E” die eenheidskoste van di¢ betrokke kinder- | (a) “E” represents the unit cost of the children’s

huis of die gemiddelde eenheidskoste van al die home concerned or the average unit cost of all the
- kinderhuise ten opsigte waarvan ’n eenheidskoste children’s homes in respect of which a unit cost has

i
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'_:._rkragtens subregulasre (2) bereken is, voorstel watter"

. -koste.ook al die laagste is; en

“(b) “F”, die gemiddelde getal ieerlinge voorstel wat.

'-'maandehks gedurende die ‘vorige - fmansiéle jaar in
_ die betrokke kinderhuis gehuisves is. ©

(4) Die toe!ae ‘wat mgevolge regu]asw 58 (1) (e) '_

. betaalbaar is ten opSJgte van n persoon m daardle
regu]asre bedoel— - -

+(a)y word in die geVa] van kmderhuise aan wie emge
hoofdelike toelae ingevolge regulasie 58 (1) (d) betaal-
- baar'is, bereken ooreenkomstrg dle formule—

EXG _
m welke formule—-

| in wlnch formula—

“(i) “E” dieselfde betekenis het as E in subregu- -

Ia51e (3 (a);
(i) “G” die. getal ‘maande . of n gedeelte van *n
maand waartydens bedoelde  persoon werkhk m $0
: ’n kmderhl.us gehuisves is, voorstel;

(b)- aaniemand anders as ’n kmderhul_s in para- rec[ to in paragraph @ shall be R2,16 per day .._ K

= graaf (a) bedoel, is R2,16 per dag” ¥
: 6 . Regulasie 76 word hlerby gewysig—

(a) deur subregulasle (1) deur dre volgende sub- iy

regulasre te vervang:

+ " *(1) (a) Behoudens die bepalings van die Wet en

~ die regulasies, word ’n gesinstoelae bereken deur |
- R1'596 van die som van R402 ten opsigte van ieder- |
*"een van die eerste drie kinders, R378 ten opsigte van -
che vierde en iedere daaropvolgende kmd van die -

- gesin en R1200; af te trek.

(b) ’n’ Gesinstoelae in parag;raaf (@) bedoel word :

~verminder met R48 vir iedere R48 of gedeelte daar- -

* van waarmee die som van die gesin se jaarlikse |
- inkomste en ander middele 'n bedrag van: Rl 596 | ~ Rl S96.

3 oorskry
(c) Die gesmstoelae wat aan ’n persoon betaalbaar

" is, is, behoudens_ die bepalings van paragraaf (d) 'n
]aarhkse bedrag gelyk aan—

(i) die som van R270 ten opsigte van iedereen van
‘die eerste drie kinders en R246 ten opsigte van die -

vrerde en elke daaropvolgende kind; of

(ii) ’n gesinstoelae: bereken ooreenkomstrg para-

grawe _(a) en (b) watter bedrag ook al dre klemste

(d) Geen gesmstoelae is betaalbaar me mdlen dte L
~som van die gesin se jaarlikse inkomste en ander |
~*middele die 'som van R260 ten opsigte van iedereen .

van die eerste drie kinders, R240 ten opsigte van die

‘vierde ' en elke daaropvolgende kmd en R1 200 .oor- | .

- skry nie.”;
" (b) deur subregulasre (4) te skrap 5 i

1. Die bepalings van paragrawe 1, 2, 4 en’S van hler- :
dle ‘Bylae word geag-op 1 Julie 1978 in werking te getree '
het en die bepalings: 'van paragrawe 3 en 6 word geag

! op l Oktober 19?8 in’ werkmg te getree het

: f.been caiculated m terms of subregulatron (2) whlch-
' ever cost is the lower; and -
L () “F represents the. average number of cluldren

4 T_.__accommodated in the children’s home, concerned S

- “every month durmg the prevrous ftna.umal year

(4) The. grant payable in. terms of- regulatron 58 (1) .
(e) in respect of a person mentioned-in that regulatlon--

{(a) shall; in the case of a children’s ‘home to which
- any capitation grant is payable in terms of regulation
~ 58(1) (d), be calculated aecordmg to. the formula—-_

- EXG.

i) gy represents the tactor “E” mentroned m
subregulatwn 3)@; -

(i) “G” represents the number of months or part

he of a month during which the said’ person was actua!ly

i aocommodated iin such chrldren s home; - 7

(b) to a person other than a children’s home refer- -

6 Regulanon 76 is hereby amended-—

" (a) by the substitution. fo: subregulatlon (I) of the
following subregulation:"

Bt “(1) (a) Sub]ect to the ‘provisions of the' Act and j
* the .regulations, a  family ‘allowance 'shall ‘be calcu-
- -lated by deducting ‘R1 596 from the sum of R402 in
“.respect .of each’ of the: first three children, R378 in .
- respect of the fourth and each subsequent chlld of
"\ the family, and R 200,

() A family allowance referred to in paragraph
(a) shall be reduced by R48 for every R48 or part

s thereof by which the sum of the family’s’ annual
,.income . and -other - means exoeeds an amount of

-+ () The: famlly allowance payable to a person shail .
subject to -the provisions of . paragraph (d), be an
-annual amount equal to— * -

(i) the sum of R270 in respect of each of the first
three children and R246 in respect of the fourth ‘and
each subsequent child; or

(i) a family allowance deternuned m terms of
: paragraphs (a) aad (b, whlchever amount is the
smaller. - -

(D No falmly allowance shall be. payable of the'

. sum of the family’s annual income and other means
exceeds the sum of R260 .in respect of each of: the
first three children, R240.in respect of ‘the fourth
and each subsequent chﬂd, and Rl 200.”, .

(b). by the deletion of subregulatron “)..

7. The ‘provisions of paragraphs 1, 2, 4 and 5 of this
Schedule shall be-deemed to have come. into . operation
on'1 October 1978 and the provisions. of paragraphs
3 and 6 shall be deemed to have come 'into operatron
;onlJulyIWS &l T el S5
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'BOTHALIA
‘Bothalia is °n medium vir die publikasie van plant-
kundige artikels oor die flora en plantegroei van
Suidelike Afrika. Een of twee dele van die tydskrif
word jaarliks gepubliseer.

Die volgende dele is beskikbaar: _
Vol. 3 Deel 1 uit druk ~ Vaol. 8 Deel 1 1962 R3

Verkrygbaar 'van die Direkteur, Af‘déling' Land-
‘bou-inligting, Privaatsak X144, Pretoria.

Verkoopbelasting moet by alle binnelandse bestel-
‘4 lings ingesluit word. 5

2 1937 75¢ 21964 R3
31938 75¢ 31965R3
4 1939 75¢ 41965R3
Vol. 4 Deel 1 1941 75¢ ~ Supplement
2 1942 75¢ e
_ 31948 75¢  Vol.9 Deel 1 1966 R3
1 : - 4 1948 T5¢ 7 21967 R3
: " : 3enéd
Vol. 51950 R3 1969 R6 |
Vol. 6 Deel 1 1951 R1,50 Vol. 10 Deel 1 1969 R3
' ' 21954 R2,50 . 21971 R3
31956 R2 : 31971 R3
41957 R2 - 41972R3
Vol. 7 Deel 1 1958 R2 Vol.11Deel 1 en 2 |
21960R3 1973 R6,
31961 R3 31974 R3
41962 R3 41975R3
Vol. 12 Deel 1 1976 R5
' 21977R5
3 1978 R7,50

| BOTHALIA

Bothalia is 2 medium for the publication of botani-
cal papers dealing with the flora and vegetation of
Southern Africa. One or two parts of the journal
are published annually. ‘

The following parts are available: o

Vol. 3 Part 1 out of print Vol. -8 Part 1 1962 R3
21937 75¢ L " 21964 R3
31938 75¢ 31965R3
_ 41939 75¢ 41965 R3
Vol. 4 Part 11941 75¢c Supplement
2194275 ¢
3 1948 75¢ “Vol. 9 Part 11966 R3
41948 75¢ . 21967 R3
- 3and 4
Vol. 51950 R3 1969 R6

Vol. 6 Part 11951 R1,50  Vol. 10 Part 1 1969 R3

21954 R2,50 21971 R3 .
31956 R2 31971 R3
_ 41957 R2 41972R3
Vol. 7 Part 1 1958 R2 Vol. 11 Part 1 and 2 -
21960 R3 " 1973R6
31961 R3 31974 R3
41962R3 41975R3
Vol. 12 Part 1 1976 R5
21977 RS
31978 R7,50

“Obtainable from the Director, Division of Agricul-
 tural Information, Private Bag X144, Pretoria.

Sales tax must accompany all inland orders.

ool it

AGROCHEMOPHYSICA

Hierdie publikasie is n voortsetting van die Suid-

. Afrikaanse Tydskrif vir Landbouwetenskap Jaargang

1 tot 11, 1958-1968 en bevat artikels oor Biochemie,

Biometrika, Grondkunde, Landbou-ingenieurswese,

-} Landbouweerkunde en Ontledingstegnieke. Vier dele
" van die tydskif word per jaar gepubliseer. :

Verdienstelike landboukundige bydraes van oor-

in -hierdie tydskrif verwelkom. Voorskrifte vir die
tel van sulke bydraes is verkrygbaar van die
%piiekwur, Landbou-inlingting, Privaatsak X144,
I Pretoria, aan wie ook alle navrae in verband met die
tydskrif gerig moet word.

 Die tydskrif is verkrygbaar van bogenoemde adres
teen R1,50 per eksemplaar of R6 per jaar, posviy
(Buitelands R1,75 per eksemplaar of R7 per jaar).

- Verkoopbelasting moet by binnelandse bestellings
ingesluit word.

spronklike wetenskaplike navorsing word vir plasing -

AGROCHEMOPHYSICA
~ This publication is a continuation of the South
African Journal of Agricultural Science Vol. 1 to 11,

Soil Science, Agricultural Engineering, Agriculutural
Meteorology and Analysis Techniques. Four parts of
* the journal are published annually. o

Contributions of scientific merit on agricultural
Directions for the preparation of such contributions
Information, Private Bag X144, Pretoria, to whom all

communications in connection with the journal
_should be addressed.

- The journal is obtainable from the above-men-

post free (Other countries R1,75 per copy or R7 per
annulm)-

Sales tax must accompany inland orders.

1958-1968 and deals with Biochemistry, Biometry,

research are invited for publication in this journal.

are obtainable from the = Director, Agricultural.

tioned address at R1,50 per copy or R6 per annum,

;
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R. 35 Wet op Onkruid (42/1937): Verklaring @ ¥

. - “van sekere plante tot onkruid............ -1 6323
R. \36 Grondwet van Swart State (21/1971): .

Wysiging van Gazankulu-grondwet Pro- =
klamasie R. 15/1973.................. 1 6323
R. 37 Bemarkingswet (59/1968) Beheer oor die
: invoer en uitvoer van droévrugte........ 2. 6323
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R. 423 Doeane en Aksynswet (91/1964): Wysiging -
van Bylae 1 (No. 1/1/612).,............ 5 6323
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doodse Ondersoeke (24/1970): Wymgmg :

: .van negulasnes ........................... 7 . 6323
Ri A28 A0 A0l is oo vin srsg e s viEig 7 " 6323
R. 437 Wet op Geneeshere, Tandanse en Aan- :

vullende - Gesondheidsdiensberoepe  ( rel/

1974): Wysiging van die regulasies. bet

fende die samestelling, werksaarﬁhede,

bevoegdhede en pligte van die Beroeps- :

raad vir Sielkunde...................... 8 6323
R 460 do.: Wysmmg van regulas:es ............ g 8 6323 |
Handel en Verbruikersake, Depaﬂement.van
Goewermentskennisgewings
R 444 Wet op Prysbeheer (25/1964): Verkoop- ‘

“ '+ yoorwaardes: Wysiging: R 722/19'.-'5 9 6323
R. 445 do.:do.:do.:R.723/1975.............. 9 6323
R. 458 Verbetenngskenmsgcmng ...... 9 6323
Landbou-tegniese Dienste, Departement van
Goewermemxkenmmewmg :

R 373 Wet op die Onderverdeling van Landbou- |
| -~ grond (70/1970): Regulasies:  Aansoeke )
. betreffende beslissings van die Minister se ool
<.gedelegeerde............c.civiinnnn. i 9 6323
Volkswelsyn en Pens:oene, D_epartement van ' :
- Goewermemskennisgewfng -
R. n Klndcrwet (33[1960) Wymgmg van regu- , !
 las 1 6323.)
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Customs and’ Excise, Department of

Government Notices
R. 423

ment of Schedule 1 (No. 1/1/612)........
R. 424.

R. 426
R.” 451

Healtli, Departmem of
Government Notices .

R. 427 . Anatomical Donations and Post-Mortem °

Customs and Exase Act (9];‘1964) Amencl— o=
2?3) Amendment of Schedule 1 (No 11/,
do,: Amendment of Schedulel (No.],-‘4;‘23)-= :

do. Amendment of Schedule 4 (No, 4/242)
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- of regulauons...._. .............. SR
Ro 428 “dous d0iu oo soinmsannisi somi s
R. 437 Medlcal DemalandSupplementary Health-

Sewmes Professions - Act .
Amendment of the regulations relating to
the constitution, functions, powers and

duties of the Professnonal Board for Psy- -

chology....cooviiiiini i i

R. 460 do.: Amendment of regulations........

Social Welfare and' Pensions, Department of
Government Notice
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regulations. ..o v iu it ie s e v
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-
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N . tain plants to be weeds.................. -1 6323
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- Proclamation R. 15/1973................ 1 6323
R. 37 Marketing Act (59/1968): "Control “of the L o
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- (70/1970): Regulations: Applications re- _ 3!
lating to dec:smns of  delegate of the o L
- Minister......... I AT 97 6323
Commerce and Consumer Aﬁ'alrs, Department or T % F
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sale: Amendment: R. 722/1975.......... 9 6323
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e
6323
‘6323

6323

6323

16323

6323
6323




Gedruk deur en verkrygbaaf bg' die Staatsdrukker, Printed by and obtainable from the Government Printer,
Bosmanstraat, Privaatsak X85, Pretoria, 0001 . - Bosman Street, Private Bag X85, Pretoria, 0001

6323—1



